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Légende des symboles apposés sur l‘appareil

Avant la mise en service, lisez le mode d’emploi et les consignes de sécurité et 
respectez-les!

Utilisez une protection respiratoire.

Portez une protection de l’ouïe. L’exposition au bruit peut entraîner une perte de 
l’ouïe.

Attention aux pièces brûlantes !

Attention à la tension électrique !

Attention! L’appareil est équipé d’un système automatique de mise en route. Veillez 
à maintenir les tierces personnes à distance de l’appareil !

Attention ! Avant la première mise en service, vérifiez le niveau d‘huile et remplacez 
le bouchon d‘huile !

N’exposez pas la machine à la pluie. L‘appareil ne peut être stationné, entreposé et 
exploité que dans des conditions ambiantes sèches.

97 Indication du niveau de pression sonore en dB

Le produit respecte les directives européennes en vigueur.
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5. Consignes de sécurité

m Attention! Les consignes de sécurité suivantes 
doivent impérativement être respectées lors de l’utili-
sation d’outils électriques pour éviter les chocs élec-
triques, les risques de blessures et incendies. Lisez 
toutes les instructions avant d’utiliser l’outil électrique 
et conservez les consignes de sécurité.

m Attention! Lors de l’usage de ce compresseur, il 
faut respecter les mesures de sécurité fondamentales 
suivantes à des fins de protection contre les électrocu-
tions, les blessures et les incendies.
Lisez et suivez ces indications avant d’utilisez l’appa-
reil.

Travail en toute sécurité
1 Maintenir l‘ordre dans la zone de travail

 - Le désordre régnant dans la zone de travail peut 
entraîner des accidents.

2 Prendre en compte les facteurs environnemen-
taux

 - Ne pas exposer les outils électriques à la pluie.
 - Ne pas utiliser les outils électriques dans un 

environnement humide ou mouillé. Danger 
d’électrocution !

 - Veiller à ce que la zone de travail soit bien 
éclairée.

 - Ne pas utiliser les outils électriques dans les 
lieux soumis à des risques d‘incendie ou d‘ex-
plosion.

3 Assurer une protection contre les chocs élec-
triques

 - Éviter tout contact du corps avec les pièces 
mises à la terre (par exemple, tuyaux, radiateurs, 
fours électriques, appareils de réfrigération).

4 Tenez les enfants à l‘écart !
 - Ne laissez pas d’autres personnes toucher 

l’outil ou le câble, éloignez-les de votre poste de 
travail.

5 Conserver les outils électriques non utilisés en 
sécurité

 - Les outils électriques non utilisés doivent être 
conservés dans un lieu sec, en hauteur ou 
fermé, hors de portée des enfants.

6 Ne pas forcer l‘outil électrique
 - Il fonctionne en effet de manière plus satisfai-

sante et plus sûre dans sa plage de perfor-
mances.

3. Limite de fourniture

m ATTENTION !
L’appareil et les matériaux d’emballage ne sont 
pas des jouets ! Les enfants ne doivent en au-
cun cas jouer avec les sacs en plastique, films 
d’emballage et pièces de petite taille ! Il existe un 
risque d’ingestion et d’asphyxie !

• 2x Filtre à air
• 2x Pied
• 2x Roue
• 1x Matériel de montage
• 1x Bouchon de terminaison de l’huile
• 1x Bouteille d’huile
• 1x Traduction des instructions d’origine

• Ouvrez l’emballage et sortez-en délicatement l’ap-
pareil.

• Retirez le matériau d’emballage, ainsi que les pro-
tections d’emballage et de transport (s’il y a lieu).

• Vérifiez que les fournitures sont complètes.
• Vérifiez que l’appareil et les accessoires n’ont pas 

été endommagés lors du transport.
• Conservez si possible l’emballage jusqu’à la fin de 

la période de garantie.

4. Utilisation conforme à l’affectation

Le compresseur sert à produire de l’air comprimé pour 
les outils fonctionnant à l’air comprimé qui peuvent 
être exploités avec un débit d’air d’env. 294 l/min. 
(p.ex. pompes à pneus, pistolets à air et pistolets de 
vernissage). 

La machine doit exclusivement être employée confor-
mément à son affectation. Toute utilisation allant au-
delà de cette affectation est considérée comme non 
conforme. Pour les dommages en résultant ou les 
blessures de tout genre, le fabricant décline toute res-
ponsabilité et l‘utilisateur/ l‘opérateur est responsable.

Veillez au fait que nos appareils, conformément au rè-
glement, n‘ont pas été conçus pour être utilisés dans 
un environnement professionnel, industriel ou artisa-
nal. Nous déclinons toute responsabilité si l‘appareil 
venait à être utilisé professionnellement, artisanale-
ment ou par des sociétés industrielles, tout comme 
pour toute activité équivalente.
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 - Vérifier que les pièces mobiles fonctionnent par-
faitement, ne sont pas coincées et ne sont pas 
endommagées. Toutes les pièces doivent être 
montées correctement et toutes les conditions 
doivent être remplies pour garantir un fonctionne-
ment impeccable de l‘outil électrique.

 - Sauf indication contraire dans la notice d‘utilisa-
tion, les dispositifs de protection et pièces en-
dommagés doivent être réparés ou remplacés 
conformément aux dispositions par un atelier 
spécialisé et agréé.

 - Les interrupteurs défectueux (ex : ne permettant 
pas de passer de l’état de marche à l’état d’arrêt) 
doivent être remplacées par un atelier du service 
après-vente.

 - Ne pas utiliser de conduites de raccordement dé-
faillantes ou endommagées.

 - Ne pas utiliser d‘outils électriques pour lesquels 
les fiches ne se branchent et ne se débranchent 
pas.

15 Faire réparer l‘outil électrique par un électricien 
spécialisé

 - Cet outil électrique est conforme aux dispositions 
de sécurité en vigueur. Les réparations ne doivent 
être menée à bien que par un électricien spéciali-
sé qui utilisera des pièces de rechange d‘origine. 
Sinon, l‘utilisateur risque l‘accident.

16 Attention !
 - Pour votre propre sécurité, utilisez uniquement 

des accessoires et appareils auxiliaires indiqués 
dans le mode d’emploi ou recommandés ou indi-
qués par le producteur. L’usage de tout autre outil 
ou accessoire que ceux recommandés dans le 
mode d’emploi ou dans le catalogue peut signifier 
pour vous un risqué de blessure corporelle.

17 Bruit
 - Portez une protection de l’ouïe lors de l’utilisation 

du compresseur.
18 Remplacement de la conduite de raccordement

 - Lorsque la ligne de raccordement est endomma-
gée, le producteur ou un(e) spécialiste en élec-
tricité doit la remplacer afin d’éviter tout danger. 
Danger par électrocution !

19 Gonflage de pneus
 - Contrôlez la pression de gonflage directement 

après le remplissage en utilisant un manomètre 
adéquat, p. ex. dans une station service.

7 Porter des vêtements adaptés
 - Ne pas porter de vêtements amples ou de bijoux 

qui risqueraient d‘être entraînés par les pièces 
mobiles.

 - Lors de travaux en plein air, il est recommandé 
de porter des gants en caoutchouc et des chaus-
sures antidérapantes.

 - Recouvrir les cheveux longs d‘un filet.
8 Ne pas utiliser le câble/cordon dans de mau-

vaises conditions
 - Ne pas tirer sur le câble pour débrancher le 

connecteur de la prise. Protéger le câble de la 
chaleur, de l‘huile et des bords coupants.

9 Prendre soin de ses outils
 - Maintenez votre compresseur propre pour pou-

voir bien travailler en sécurité.
 - Suivez les consignes de maintenance
 - Contrôler régulièrement la conduite de raccorde-

ment de l‘outil électrique et le faire remplacer par 
un spécialiste agréé en cas de dommage.

 - Contrôler régulièrement les rallonges et les 
remplacer en cas de dommage.

10 Tirer directement sur le connecteur pour le dé-
brancher de la prise

 - En cas de non-utilisation de l‘outil électrique, 
avant une opération de maintenance et lors du 
remplacement des outils, par exemple, lame de 
scie, foret, fraise.

11 Éviter une mise en marche involontaire
 - S‘assurer lors du branchement de la fiche dans 

la prise que l‘interrupteur est éteint.
12 Utiliser la rallonge pour l‘extérieur

 - En extérieur, utiliser uniquement des rallonges 
autorisées et indiquées comme étant conformes 
à cet emploi.

 - N‘utiliser les tambours de câbles que lorsqu‘ils 
sont déroulés.

13 Être attentif
 - Faire attention à ce que l‘on fait. Procéder de ma-

nière raisonnable. Ne pas utiliser l‘outil électrique 
lorsque l‘on et pas concentré.

14 Vérifier si l‘outil électrique présente des dom-
mages

 - Avant de poursuivre l‘utilisation de l‘outil élec-
trique, il convient de vérifier soigneusement que 
les dispositifs de protection et les autres pièces 
fonctionnent parfaitement et conformément aux 
dispositions.
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Consignes de sécurité supplémentaires

Consignes de sécurité relatives au travail avec de 
l’air comprimé et des pistolets à air
• Veillez à respecter une distance suffisante par rap-

port au produit (min. 2,50 m) et maintenez les outils 
à air comprimé/appareils frontaux à air comprimé 
à distance du compresseur pendant le fonctionne-
ment. 

• La pompe du compresseur et les câbles atteignent 
des températures élevées en fonctionnement. Tout 
contact provoque des brûlures.

• L’air aspiré par le compresseur doit être mainte-
nu exempt d’impuretés, elles pourraient entraîner 
des explosions ou des incendies dans la pompe 
du compresseur.

• Maintenez la pièce de connexion du flexible de la 
main pendant que vous détachez le raccord. Vous 
éviterez de la sorte des blessures par le tuyau qui 
rebondit.

• Lorsque vous utilisez le pistolet à air comprimé, por-
tez des lunettes de protection et un masque respi-
ratoire. Les poussières sont nocives pour la san-
té ! Les corps étrangers et projections de pièces 
peuvent aisément causer des blessures.

• Ne dirigez pas le jet sur des personnes et ne net-
toyez pas des vêtements au corps avec le pistolet 
à air. Risque de blessure !

Consignes de sécurité lors de l’utilisation d’appa-
reils frontaux d’application au pistolet et de pulvé-
risation (par exemple, pistolet à peinture)
• Lors du remplissage, tenez l’appareil frontal d’ap-

plication au pistolet à distance du compresseur afin 
qu’aucun liquide n’entre en contact avec le compres-
seur.

• Ne pulvérisez jamais au moyen des appareils fron-
taux d’application au pistolet (par exemple, pistolet 
à peinture) en direction du compresseur. L’humidité 
peut entraîner des risques électriques !

• Ne pas utiliser de peintures ou solvants dont le point 
de combustion est inférieur à 55 °C. Risque d‘ex-
plosion !

• Ne pas chauffer les peintures et solvants. Risque 
d‘explosion !

• En cas de traitement de liquides nocifs pour la san-
té, des dispositifs de filtrage (masques faciaux) sont 
indispensables pour la protection. Respecter égale-
ment les indications fournies par les fabricants de 
ces types de substances concernant les mesures 
de protection.

20 Compresseurs pouvant aller sur route en condi-
tions de chantier

 - Veiller à ce que tous les tuyaux et toutes les robi-
netteries conviennent à la pression de service la 
plus élevée admise pour le compresseur.

21 Lieu d’implantation
 - Mettez uniquement le compresseur sur une sur-

face plane.
22 Les tuyaux d‘amenée devraient être équipés d‘un 

câble de sécurité (par ex. un câble en acier) en 
cas de pressions supérieures à 7 bars.

23. Évitez de déposer des charges lourdes sur 
la tuyauterie en recourant à des raccords de 
flexibles pour éviter les points de pliure.

24. Utilisez un disjoncteur différentiel avec un cou-
rant de déclenchement de max. 30 mA. L’utilisa-
tion d’un disjoncteur différentiel réduit le risque de 
choc électrique.

25. Assurez-vous que les dispositifs de refroidissement 
d‘huile et les dispositifs de protection sont mainte-
nus dans un état propre.

26. Risque de brûlures avec l’huile chaude
 - Porter des gants de protection adaptés.
 - N’utilisez jamais le compresseur près de flammes 

nues.
 - Veillez à ne pas répandre de l’huile.

27. En cas de températures inférieures à 0°C, le dé-
marrage du moteur est interdit.

m AVERTISSEMENT! Pendant son fonctionnement, 
cet outil électrique génère un champ électromagné-
tique. Ce champ peut dans certaines circonstances 
nuire aux implants médicaux actifs ou passifs. Pour 
réduire les risques de blessures graves voire mor-
telles, nous recommandons aux personnes porteuses 
d‘implants médicaux de consulter leur médecin, ainsi 
que le fabricant de leur implant avant d‘utiliser l‘outil 
électrique.

Respectez les modes d’emploi correspondants 
des outils à air comprimé/appareils frontaux à air 
comprimé en présence ! Les remarques générales 
suivantes doivent en outre être respectées.
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Conservez bien ces consignes de sécurité.

Risque résiduel

Respecter les consignes de sécurité et de maintenance 
prédéfinies dans la notice d’utilisation. 
Se montrer toujours vigilant pendant le travail et tenir les 
tiers à une distance de sécurité du lieu de travail.

Même si l’appareil est utilisé de manière conforme, il 
demeure toujours un certain risque résiduel impossible 
à exclure. Les dangers potentiels suivants sont liés au 
type et à la construction de l’appareil :
• Mise en service inopinée du produit.
• Lésions auditives si la protection auditive prescrite 

n’est pas portée.
• Des particules de saleté, de la poussière, etc. peuvent 

atteindre les yeux ou le visage même en portant des 
lunettes de protection.

• Inhalation de particules tourbillonnantes.

6. Caractéristiques techniques

Branchement secteur 230 V~ 50 Hz

Puissance moteur 2200 W

Mode de service S1

Vitesse de rotation du  
compresseur 2850 tr/min.

Volume du réservoir sous pression 50 l

Pression de service env. 10 bar

Puissance d’aspiration env. 412 l/min.

Volume de distribution effectif à 
1 bar ca. 294 l/min

Type de protection IPX2

Poids de l’appareil env. 40,5 kg

Huile (15W 40) env. 0,25 l

Max. hauteur d’installation 
(au-dessus du niveau de la mer) 1000 m

Les valeurs de niveau de bruit ont été déterminées 
conformément à EN ISO 3744.

Portez une protection auditive.
Les nuisances sonores peuvent entraîner une perte 
d’audition.

• Les indications et marquages prescrits par l’ordon-
nance sur les substances dangereuses apposés 
sur les emballages extérieurs des matériaux traités 
doivent être respectées. Au besoin, des mesures de 
protection supplémentaires devront être prises, en 
particulier en ce qui concerne le port de vêtements 
et de masques adaptés.

• Il est interdit de fumer pendant la pulvérisation ou 
dans la zone de travail. Risque d‘explosion ! Les 
vapeurs de peinture sont elles aussi facilement in-
flammables.

• Aucun foyer, flamme nue ou machine générant des 
étincelles ne doit être présent ou utilisé.

• Ne pas stocker ni consommer d’aliments et de bois-
sons dans la zone de travail. Les vapeurs de pein-
ture sont nocives pour la santé.

• La zone de travail doit être d’une superficie supé-
rieure à 30 m³ et un renouvellement d’air suffisant 
doit être garanti pendant la pulvérisation et le sé-
chage.

• Ne pas pulvériser contre le vent. Par principe, res-
pecter toujours les ordres donnés par les services 
de police locaux lors de la pulvérisation de produits 
de pulvérisation inflammables ou dangereux.

• Ne pas traiter de fluides, tels que du white spirit, de 
l’alcool butylique et du chlorure de méthylène avec 
un flexible de refoulement en PVC. Ces fluides dé-
truiraient le flexible de refoulement.

• La zone de travail doit être isolée du compresseur 
afin qu’il ne puisse pas entrer en contact direct avec 
le fluide de travail.

Fonctionnement de réservoirs de pression
• Toute personne qui exploite un recipient sous pres-

sion doit le conserver en bon état, l’exploiter dans 
les règles de l’art, le surveiller, procéder immédia-
tement à tous travaux d’entretien et de réparation 
nécessaires et prendre les mesures de sécurité ne-
cessaries en fonction des circonstances.

• L’autorité de surveillance peut ordonner dans cer-
tains cas des mesures de surveillance nécessaires.

• Il ne faut pas exploiter un récipient à pression, lors-
qu’il présente des vices qui menacent les employés 
ou des tiers.

• Contrôlez le réservoir de pression avant chaque 
service pour déceler la rouille et les détériorations. 
Il ne faut pas exploiter le compresseur avec réser-
voir de pression rouillé ou endommagé. Faites un 
constat de l’endommagement et adressez-vous au 
service après-vente.


